Raymond Roussel
(sel., trad: Alicia Romero, Marcelo Giménez)

Autor bastante poco leído dada la gran complejidad de sus obras, fue poeta, novelista, dramaturgo, músico, inventor de un método de jaque mate en caso de final entre rey, alfil y caballo vs. rey, descubridor de un teorema matemático, ganador de una medalla de oro en tipo con pistola y depositario de una patente para la utilización del vacío. Como ha escrito Jean Ferry, “se sabe más de Virgilio que acerca de él”.

Nació en París el 20 de enero de 1877.Fue el tercero y último hijo de su familia, antecedido por Georges y Germaine. En 1893, a los 15 años de edad, fue admitido en el Conservatorio de París como pianista. Un año más tarde heredó una fortuna multimillonaria al fallecer su padre –un viejo agente cambiario- y empezó a escribir poesía para acompañar sus composiciones musicales. A los 17 decide no hacer más que versos de versificación perfecta, y se aboca a escribir dia y noche durante largos períodos. Escribe entonces Mon Âme, un largo poema publicado el 10 de junio de 1897 en Le Gaulois, lo que le lleva a una “gloria universal de extraordinaria intensidad”, si bien su recepción –un fracaso- le produjo “la impresión de ser precipitado a tierra desde lo alto de una suma prodigiosa de gloria”.


En 1896 ya había empezado a escribir su poema La Doblure cuando sufrió una crisis mental delirante. Tras la publicación del poema el 10 de junio de 1897, que fue un completo fracaso, Roussel empezó a visitar al psiquiatra Pierre Janet, quien describe su caso en la obra De la Angustia al Éxtasis. En los años siguientes su herencia le permitió llevar una vida mundana –en la que conoce a Marcel Proust- y publicar sus obras y producirlas sin reparar en gastos. Sus trabajos siguientes fueron La Seine (novela en verso, 1900), Chiquenaude (1900), los poemas La vue, Le concert y La source (1904), Les Noces (ca. 1904).

En 1910 escribe la novela Impresiones de África, recién editada veinte años después mas convertida en pieza teatral en 1912 por la aceptación de Edmond Rostand. Para escribir este libro viaja al continente, pero jamás abandona el cuarto del hotel. En argumento narra que un barco naufraga en África y es capturado por los indígenas. Allí distraen a los que les custodian con parodias y juegos. Estas distracciones están basadas en juegos verbales. Por ejemplo, en el título aparece un juego de palabras referido a "impressions à fric” en conformidad con los mecanismos de construcción/destrucción del lenguaje y del doble sentido empleado en sus obras –en este caso, impresiones a guita-; un personaje habla de un tal Lelgouach que toca una flauta hecha a partir del hueso de su tibia —idea que Roussel tomó de un anuncio de una grabadora llamada Phonotypia. Todo repleto de máquinas fantásticas, retruécanos, elementos que contradicen las leyes de la física, procesos absurdos descritos con seriedad... 


Roussel mantuvo su método de escritura en secreto hasta la publicación póstuma de un texto en el que lo describe de la siguiente forma. “Elijo dos palabras similares. Por ejemplo ‘billiards’ y ‘pilliards’. Entonces les añadía palabras similares tomadas en dos direcciones diferentes y obtenía dos frases casi idénticas. Halladas las dos frases, era cuestión de escribir un relato que pudiese empezar con la primera y acabar con la segunda. Amplificando el proceso buscaba nuevas palabras que llevaran a la palabra billiards, tomándolas siempre en una dirección diferente de la que se presentó al principio de todo, y esto me proporcionaba cada vez una creación. El proceso evolucionaba/se movía y acababa tomando una frase que obtenía de la dislocación de las imágenes, un poco como si fuera cuestión de extraer algo de un jeroglífico”. Por ejemplo Les lettres du blanc sur les bandes du vieux billard (Las letras blancas escritas en las bandas del viejo billar)… debe alcanzar de alguna forma …les lettres du blanc sur les bandes du vieux pillard (cartas de un blanco sobre las bandas del viejo bandido). El resultado era una serie de transformaciones y retruécanos en las que la realidad aparecía totalmente dislocada. En sus propias palabras: ...una obra literaria no tiene que contener nada real, ninguna observación acerca del mundo, nada salvo combinaciones de objetos totalmente imaginarios.


En 1914 escribe la novela Locus Solus, también escrita en base a restricciones formales basadas en juegos de palabras. En su introducción al ensayo de Michel Foucault titulado Raymond Roussel –único estudio sobre el escritor-, John Ashbery resume Locus Solus de esta forma: “Un científico e investigador importante, Martial Canterel, ha invitado a un grupo de colegas a visitar el parque de su finca, Locus Solus. Cuando el grupo visita la finca, Canterel les muestra invenciones de una complejidad y rareza cada vez mayores. De nuevo, a la exposición le sigue la explicación, la histeria fría de la primera dando paso a las innumerables ramificaciones de la segunda. Tras un martinete áreo formado por un mosaico de dientes y un enorme diamante de cristal relleno de agua en la que flota una chica que baila, un gato sin pelo y la cabeza conservada de Danton, llegamos al pasaje central: la descripción de ocho curiosos tableaux vivants que tienen lugar en una enorme jaula de cristal. Aprendemos que los actores son en realidad gente muerta que Canterel ha resucitado con resurrectine, un fluido de su invención que si se inyecta a un cadáver reciente hace que represente el incidente más importante de su vida”. La obra fue llevada al teatro por Pierre Frondaie; otro nuevo fracaso y otro nuevo escándalo acrecientan su fama.

Como subraya Gilles Deleuze, el estudio de Foucault sobre Raymond Roussel (1963) se encuentra entre sus estudios de los estratos o formaciones históricas, capas sedimentarias hechas de palabras y de cosas, de hablar y ver, de lo decible y lo visible, de campos de legibilidad y superficies de visibilidad. En La historia de la locura (1961) Foucault ya se preocupaba por aquello que lo llevará a El Nacimiento de la Clínica (1963) y culminará con Vigilar y castigar (1975), su último gran analisis de estrato: lo visible como contenido de una forma que se da en lo enunciado. 
	SABER
conformado por estratos

	LO VISIBLE
	LO ENUNCIADO

	contenido
	expresión

	forma
	sustancia
	forma
	sustancia

	define una superficie de visibilidad
	es el objeto de la mirada
	define un campo de deciibilidad
	es el objeto de los enunciados

	MANICOMIO-ASILO
	DEMENTES
	SINRAZON
	DESVARIO

	HOSPITAL-CLINICA
	ENFERMOS
	ANATOMIA PATOLOGICA
	ENFERMEDAD

	PRISION-PANOPTICO
	PRESOS
	DERECHO PENAL
	DELINCUENCIA



Foucault se interesa en la obra de Roussel porque la entiende dividida en dos partes: aquella que observa la invención de visibilidad según máquinas extraordinarias y la que indaga la producción de enunciados según procedimientos insólitos.

En 1914 Roussel escribe una obra que queda incobclusa, L'Allée aux lucioles. Entre 1920 a 1921 viajó a lo largo del mundo, especialmente interesado en Tahiti por incidencia de Pierre Loti. Luego escribe las obras teatrales L'étoile au front (1925), La Poussière de soleil (1926) y Nuevas Impresiones de África, poema de 1274 líneas que consiste en cuatro largos cantos de alejandrinos rimados, en el que cada frase viene acompañada de notas laterales de hasta cinco niveles. De vez en cuando una nota al pie se refiere a un poema anterior que contiene sus propios niveles de paréntesis. Este procedimiento se conoce como enchâssement (engarce), y consiste en ubicar incisos en los incisos, a imagen de la llamada relga de los paréntesis en cálculo algebraico La obra estuvo acompañada por 59 enigmáticos dibujos a pluma de Henri-Achille Zo.

En su reciente biografía de Marcel Duchamp, Bernard Marcadé transcribe documentos que indican cómo uno de los grandes acontecimientos de la primavera de 1912 fue la representación de Impressions d’Afrique de Raymond Roussel, a la que Duchamp asistió en compañía de Picabia y su esposa Gabrielle a iniciativa de Apollinaire, quien, para Duchamp “se creía filólogo, filósofo y metafísico. Pero era un gran poeta”. La pieza era, al decir del autor, un “clamor de protesta”. Y agrega Roussel: “Se me trató de loco, se encasilló a los actores, se tiró abajo la escena...”. Según Gabrielle, se trataba de una “locura de risa incontenible”. Para Duchamp, significará una marca importante; particularmente deslumbrado por el carácter visual de la pieza dirá que Roussel no había ahorrado efectos, ni sobre escena ni en las publicidades que anunciaban su espectáculo. La cartelería repartida sobre los muros de París presentaba las escenas principales a la manera de una historieta, en el más puro estilo de los números de circo y de los music-halls. Para Marcadé es posible medir la emoción de Duchamp a través de sus declaraciones referidas a este desborde de imaginación y extravagancia frente al cual emergen las “pasiones casi algebraicas de poner ecuaciones de hechos en apariencia insolubles”. Más tarde, cuando lea la novela, Duchamp podrá verificar sus intuiciones: “Lo admiraba porque aportaba cosas que jamás había visto”. Más tarde, reconocerá que “La oscuridad de esos juegos de palabras no tenía nada de mallarmeano, nada de rimbaudesco. Es una oscuridad de otro orden,. Es eso lo que me interesa de Roussel: lo que tiene de único. Eso que no se relaciona en nada con ningún otro”. “Fueron sus Impresiones de Africa las que me indican en sus grandes líneas la marcha a adoptar (...) Vi inmediatamente que podía sufrir la influencia de Roussel. Pensaba que en tanto pintor, tenía mayor valía que fuese influenciado por un escritor que por otro pintor”. Duchamp reconocerá a Roussel como “fundamentalmente responsable” de su Gran Vidrio, y destracará del escritor su actitud, particularmente respecto de las máquinas, para nada admirativa sino irónica. Impresiones... reforzará el proyecto de Duchamp en cuanto a abandonar el carácter retiniano de la pintura para tomar la dirección de una expresión intelectual que le permitiera supera la expresión “bête comme un peintre”: “Me interesaban las ideas, no solamente los productos visivos. He querido poner una vez más la pintura al servicio de la mente. Y mi pintura, naturalmente, fue inmediatamente consideraba intelectual, literaria. Era verdad que estaba luchando por situarme lo más lejos posible de las placenteras y atractivas cualidades materiales de los cuadros. Eso era visto como un hecho literario... En efecto, hasta hace cien años la pintura había sido literaria o religiosa; toda había estado al servicio de la mente. Esta característica vino perdiéndose poco a poco en el curso del último siglo, Cuanto más ofrecía una atracción sensual -se hacía más animal- más era apreciada una pintura. Sin duda ha constituido un bien haber tenido la obra de Matisse por la belleza que nos ha dado. Y, sin embargo, ha creado una nueva marea de pintura física en este siglo, o, en todo caso, ha favorecido la tradición que habíamos heredado de los maestros del siglo XIX... Esa es la dirección hacia la que debería encauzarse el arte: hacia una expresión intelectual más que hacia una expresión animal. Estoy harto de la expresión estúpido como un pintor.”

Cuando su fortuna finalmente se acabó se encaminó a un hotel en Palermo, donde murió de una sobredosis de barbitúricos el 14 de julio de 1933 tras un intento previo de abrirse las venas. Roussel descansa en el cementerio Père-Lachaise de París. De manera póstuma apareció Comment j'ai écrit certain de mes livres (Cómo he escrito ciertos libros míos), y el relato Parmi les noirs (Entre los Negros).

Roussel fue impopular en su época y los críticos de su tiempo le dispensaron comentarios casi unánimemente negativos. Sin embargo, fue admirado por artistas de vanguardia como André Breton, Jean Cocteau, Louis Aragon, Michel Leiris, Paul Éluard, Georges Perec, Marcel Duchamp. 

A finales de los 1950 Roussell fue de gran interés para OuLiPo, sigla con que se conoce al Ouvroir de littérature potentielle (obrador de literatura potencial), grupo fundado el 24 de noviembre de 1960 por Raymond Queneau y François Le Lionnais como un subcomité del Colegio de Patafísica denominado inicialmente Seminario de Literatura Experimental. En un primer encuentro acontecido en septiembre en Cerisy-la-Salle en ocasión de un coloquio sobre la obra de Queneau. En su segundo encuentro cambió su nombre por el actual. En la década subsecuente rara vez fue visible como grupo, si bien reportó su tarea al Colegio en 1961, y en 1964 la publicación Temps Mêlés le dedicó un número especial y una radio belga emitió un encuentro del grupo. OuLiPo está formado principalmente por escritores y matemáticos franceses cuyo propósito es crear piezas recurriendo a técnicas de escritura acotadas. Han sido miembros destacados de la agrupación Georges Perec, Italo Calvino y Marcel Duchamp entre otros. La literatura potencial es definida como “la busqueda de nuevas estructuras y patrones que pueden ser usados por escritores de cualquier manera que ellos disfruten”. Las constricciones son utilizadas como medios para provocar ideas e inspiración, una de la más notables en la “máquina de hacer relatos”; otras técnicas se basan a menudo en problemas matemáticos y ajedrecísticos y permutaciones. En 1973 el grupo comenzó a emerger de la oscuridad con la publicación de La Littérature Potentielle, una colección de obras representativas. Ejercicio de Estilo es una obra de Queneau que narra el mismo episodio intrascendente en el que un hombre atestigua un altercado menor en un autobús noventa y nueve veces acudiendo a diferentes tonos y estilos; otra obra suya, Cien mil millares de poemas, reune diez sonetos, cada uno en una página cortada en catorce bandas –una por cada verso del soneto- de modo tal que puedan efectuarse combinaciones casi infinitas y –según lo estima el autor- se requieran aproximadamente doscientos millones años para leerlas todas; Placeres singulares de Harry Mathews (el único miembro estadounidense del grupo) describe sesenta y una escenas diferentes, cada una narrada en un estilo distinto, generalmente poético, elaborado y plagado de circunloquios, en las que un numero igual de personas de edades, nacionalidades y estilos de vida diversos se masturban. Entre sus métodos compositivos se cuentan, por ejemplol, el N+7, que reemplaza en un texto dado cada sustantivo por el séptimo sustantivo que le es previo en el diccionario; también puede hacerse con otra clase lexical –por ejemplo, los verbos-, y la pieza resultante dependerá de la exhaustividad o brevedad del diccionario utilizado. El efecto bola de nieve se aplica para obtener un poema en el que cada verso está compuesto por una única palabra, y la palabra de cada verso sucesivo tiene una letra más que el previo. El lipograma es un tipo de escritura que se propone no utilizar una o más letras; el lipograma denominado Restricción del Prisionero o Restricción Macao omite las letras que tienen trazos ascendentes o descendentes (b, d, f, g, h, j, k, l, p, q, t, e y). También han sido muy afectos a los palindromos, aquellas frases que pueden leerse a la inversas haciendo aparecer un nuevo sentido en la escritura.

Otro interesado en su obra fue Alain Robbe-Grillet, considerado fundador del movimiento literario del nouveau roman y primer teórico del movimiento en tanto autor del manifiesto Por una nueva novela. En este movimiento se incluyen autores como Mauriced Blanchot, Michel Butor, Nathalie Sarraute, Julio Cortázar, el Premio Nobel de Literatura de 1985 Claude Simon, Marguerite Duras. La expresión fue acuñada en un artículo del diario francés Le Monde del 22 de mayo de 1957 en el que el crítico Émile Henriot hacía una referencia a la cuarta de las novelas de Robbe-Grillet, La celosía y a Tropismos de Sarraute. Bajo este témino se ha reunido a distintos autores que tienen como característica principal común experimentar en cada pieza con el estilo, creando esencialmente un nuevo estilo para cada una de ellas. Así, los reúne un planteamiento novedoso y singular en la forma de narrar, particularmente a partir de cuestionar la novela tradicional decimonónica (lo que en 1948 Sartre llamó antinovela). Según ellos no tiene ya sentido escribir novelas al modo de Balzac, con unos personajes, una trama, un inicio, un desarrollo y un desenlace. Se sienten en cambio más cercanos a la literatura más introspectiva de Stendhal o Flaubert. No se admite la descripción de los personajes, que según ellos está mediatizada por los prejuicios ideológicos, sino la exploración de los flujos de conciencia. En ellos, la incidencia de autores extranjeros como Virginia Woolf, James Joyce o Kafka o franceses como Camus es evidente. El estilo nouveau roman también ha dejado su marca en el cine, practicado por novelistas como Duras y Robbe-Grillet y luego por cineastas como Alain Resnais; sus rasgos pueden verse en piezas como Hiroshima, Mon Amour (1958) o L’Année Dèrniere a Marienbad (1961).

En 1989 se halló en un guardamuebles una enorme cantidad de documentos y manuscritos pertenecientes a Rousell; entre los inéditos fue especialmente valorada la aparición de Le Seine, de la cual se realizó una adaptación teatral para el Festival d'Avignon.


En el marco de las performances organizadas cada 14 de julio por Gianni Broi, el artista Claude Yvans realizó una en 2008 en honor de Raymond Roussel en el cementerio del Père Lachaise. El texto del artista es La Longue Naissance, texto fundador de la L'YD C°, grupo de espectáculos y producciones multimediáticas sobre la Mutación y la Conciencia con DANOU. La cámara que registró la performance estuvo a cargo de Sylvana Gabriella Beju. Participaron Gianni Broi, Giovanna Ugolini, Antonino Bove, Julien Blaine, Nathalie Hamard Wang, Liliana Ugolini, Benoit Pingeot, Bruno Garrigues, Daniel Daligand.
http://www.claudeyvans.com
http://www.youtube.com/watch?v=P3GZMvX37eo&feature=related
http://pagesperso-orange.fr/claudeyvans/
Corto de Javier Mayoral sobre Raymond Roussel con musica de Claude Debussy

http://www.youtube.com/watch?v=GqrH9laEamI

Como resultado del curso de Escenografía de la Academia de Bellas Artes de Roma a cargo del profesor Quinto Fabriziani, se montó un trabajo teatral experimental: las Impresiones de Africa de Roussel, montadas en el Teatro Vascello de dicha ciudad, La tarea comprendió, entre otros requerimientos, un centenar y medio de piezas de vestuario para aproximadamente unos cincuentaa actores en escena.
http://www.youtube.com/watch?v=q6CDOUvO_yI
http://www.youtube.com/watch?v=_rAJxGRLev0

Impresiones de la Alta Mongolia. Homenaje a Raymond Rousell (1974-1975) es un film de Salvador Dali en colaboración con José Montes-Baquer.
http://www.ubu.com/film/dali_impressions.html
http://www.youtube.com/watch?v=w5zup7xlss0
